
Bipolare Elektroden für die MIC
Bipolar electrodes for MIS  

SLIMLINE
Ø 3 mm

Ø 5 mm



Bipolare Elektroden für die MIC Ø 5 mm 

Bipolar electrodes for MIS Ø 5 mm

Die bipolaren Koagulationselektroden für 

die Minimal-Invasive-Chirurgie ermöglichen 

die Dissektion und Koagu   la  tion von Gewebe. 

Das Sortiment umfasst Instrumente zur 

großflächigen wie auch zur punktförmigen 

Koagulation. Ausgereifte Bipolartechnologie und 

die optimale Anordnung der Pole zueinander 

machen sicheres und schonendes Arbeiten mit 

genau abgegrenzten Koagulationszonen mög-

lich. Durch die zwischen den Elektroden ange-

ordnete Isolierschicht sind ein gleich bleibender 

Abstand und damit konstante Koagulations-

ergebnisse sichergestellt. 

The bipolar coagulation electrodes for mini-

mally invasive surgery enable the dissec-

tion and coagulation of tissue. The pro-

duct range comprises instruments for 

both extensive and pinpoint coagulation. 

Advanced bipolar technology and the 

optimum arrangement of the poles ena-

ble safe and minimally invasive working 

with precisely defined coagulation areas.  

The isolation coating between the electrodes 

ensures a constant distance and, therefore, pro-

vides uniform coagulation results.

34 cm

Ø 5 mm

 J-Haken L-Haken Spatel Kuppel
 J-hook L-hook Spatula Dome
   

 85600100 85600200 85600300 85600400

1 : 1 1 : 1 1 : 1 1 : 1

In den besonders ergonomischen Handgriff 

ist ein Stecker für standardisierte Bipolar -

kabel zum Anschluss an praktisch alle 

gebräuchlichen HF-Generatoren fest inte-

griert.

The plug for standardized bipolar cables, 

which enables the connection to nearly all 

common high-frequency generators, is inte-

grated in the particularly ergonomic handle.
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Durch die zwischen den Elektroden angeordne-

te Isolierschicht ist ein gleichbleibender Abstand 

und damit konstante Koagulationsergebnisse si-

chergestellt. Darüber hinaus sind die Elektroden 

leichter und zuverlässiger zu reinigen.

Due to the insulation between the electrodes, al-

ways the same distance and therefore constantly 

good coagulation results are achieved. Moreo-

ver, the electrodes are easier and more reliable 

to clean.

Ein leicht konisch zulaufendes Schaf-

tende erleichtert das Einführen in die 

Trokarhülse.

A slightly conical shaft end makes in-

sertion into the trocar sleeve easier.

Durch den Einsatz der Bipolartechnologie und 

die optimale Anordnung der Pole zueinander ist 

ein sicheres und schonendes Arbeiten mit genau 

abgegrenzten Koagulationszonen möglich.

Using bipolar technology and the optimized 

configuration of the electrical poles, guarantees 

safe and gentle work with an exactly defined 

area of coagulation.



SLIMLINE Koagulationsinstrumente  

mit einem Schaftdurchmesser von nur  

3 mm ermöglichen feinstes Arbeiten 

in der Lapa    roskopie bei einer nur 

minimalen Inzision. Zum Anschluss 

dient ein bipolares Standard-

Pinzettenkabel mit Flachstecker.

SLIMLINE coagulation instruments 

with a shaft diameter of only 3 mm ena-

ble precise working during laparos-

copy with only minimum incision. 

The connection is ensured by a bipo-

lar standard cable with flat plug.

Bipolarer 
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Bipolar 
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 Bipolar 
needle

 85630200 85630700 85630600

34 cm

Ø 3 mm
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Bipolare Elektroden für die MIC Ø 3 mm SLIMLINE

Bipolar electrodes for MIS Ø 3 mm SLIMLINE

Bipolare Elektroden für die MIC

Bipolar electrodes for MIS Ø 

34 cm

 85630201

1 : 1

L-Haken
L-hook

L-Haken
L-hook
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1 : 1

34 cm

Ø 5 mmØ 3 mm



Bissinger – bessere Lösungen im Blick

Bipolare und monopolare Instrumente 

Zubehör für die Elektrochirurgie

Chirurgische Instrumente

Entwicklung von Instrumenten auf

Kundenwunsch

Service und Reparaturen

Bissinger – Focus on better solutions

Bipolar and monopolar instruments

Accessories for electrosurgery

Surgical instruments

Design and development of instruments

Service and repair

3 m Art. No.  80100010

5 m Art. No.  80100013

4 m Art. No.  80100260

3 m Art. No.  80100017

5 m Art. No.  80100018

3 m Art. No.  80100019

5 m Art. No.  80100020

3 m Art. No.  80100021

5 m Art. No.  80100022

2-Bananenstecker*

U20

Erbe

Martin, Berchtold
Aesculap GK 55, GK 60

Valleylab, Lamidey, EMC

0297

*Entspricht nicht EU-Bestimmungen 
*Non-compliant with EU standards 
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